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MUrsipA FAMILY. 

JUll^G OB TATVk. 

Specimen f. 



Mi&*ga 
One-of 



kunu-niiige 



son 
batayan 
dividing 
batajan 
dimdmg 

lenka-bo 
far-to 

E-ta 
Then 

E-ta 
Then 



jodami 
two 

ba 
father 

ain-oha 
me-to 
ar-te 
him-to 

aii-o, 
wentj 



kunu-ninge 
sani 

gata-se*kei * 
saidi ' 

dini.' 



give, 

din-yo 
gave. 

aur 
and 



'0 

E-ta 

Then 



aaike. 
w&re. 

ba, 
father^ 

ayiri 
he 

s&na 
mfnall 



aun 
that 



village-in 



mm 
one 

ar4e 
him4o 
jimaja 
eating 

gata-ya, 
§aidt 

bisbture. 

hasam-te 
Hde^to 

kati-re 
Me-at 

Am*da 

Thy 
aii*o. 
ioefU* 



he 

ar-te 
him 



an-o 
went 

ghusuri 
swine 



aun 
thai 



Soon 

kbechada^kiba 
wicked'became 

bade maharagh 
heavy famine 

gati-ra min-ga 
village-'in one^of 

polami saxiryed^aya 
flock to'herd 



(Dhinkanaii State.) 

Ar-a luB-a sauia 

Them-of among small 

am-d^ dban-'UM-de bbag- 
thff properly shares- 

ai-ya dhan-um-de bbag* 

own property shares^ 

ki;^uiiiDge nika thulia*ya 

son all collected 

nika dhaa udai-miS. 



all property squandered* 

in* duJ^kU-lai-j-aii. 



a-ia. 



became^ he 



adi 
an^ I Aly 
itip 
belly 
*ha, 
* alaSf 



kichobM 
anything 
bishiia 
to^fill 
ain-a 
my 



ma 
not 
monare-yan. 
wished. 



di-ai. 
gave. 
Hoohata 
Ai*last 



llAtra-ka 
But 

ano-ja 
going 

papo 
sin 

sebasi 

servant 

Matra-ka 

But 



babirya ya-m 

father^s place^in 

aln tilayi-goi-ke. Aiii 

I hungering 'die» I 

^ta*e» *^ e ba> 

shalhmy, *' father. 



lya-ra 
house^in 
bila*ba 
field'to 

Ax 
Me 

ar 

he 

bttlxtia 
mauy 



destitute-became. 
JLi-m 



i»i*ya. 
stayed. 

anada-ya. 
sent. 

gbusuri*ra 

pigs' 
mono-ra 
mk^'in 

Inko 
men 



kiban. 
did. 

aiB^cbe 
me 

ar-a 
his 



Am-da 
Thy 



am 
I 

kanda boli 
son saying 

E-ta ayiri 
keep.** • Then he 

boba bulun lenka 
father very for 



tanganaija 
arising 

Faramelwar 
God 



That 

Aur 
And 

toaha 

husks 

bbabeyi^ 

thought^ 

iti-de 
belly 

baba-ya 
father^s 

am-da 
thy 



jena. 
not. 



ruye-na.** * 



am ]i^A 

J worthy 

tanganaBJa boba-ra-bo 

arising father-to 

ar-te yo-yo, bikoloi-yi, 

him saw, pitied, 



2U 



MXrNBi FAHILY. 



puni 
and 

kanda 
son 

kiba-n ; 
did ; 

boba 
father 

iti-ra-te 
hand'On 

chija 
things 

haje-soran, 
was'lostf 
Ninje 
Then 

den-den 
coming 



dhapati 
running 

ar-te 

him-to 

nc'ta 

hence 

chakaran-te 
servants^to 

mudira 
ring 



ano, 
wentt 

gata-ya, 
said 



kunka 
neck 

' e ^ ba, 
O father, 

am*da kan-da boli 
thy son Mying 

gata-ya, * ar-te 
snid, * him^to 

asuyede ; 

put ; 



ar*a 
his 



saba, ar-te 

seized, him 

Paranieswar am-da 

God's thy 

jugya jena/ 

worthy not* 

dia sende-ra 
good cloth 

ijin-da-te jota-ra 
feet'On shoes 



mumuja. 
kissed. 



bajime maujaba-kibe ; 
eating let-us-make-merry ; 

ku-ya.' E-ta 

toaS'found.* Then 

ar-a kuva-kaninge 
his eldest'son 

nata-gobinda 
dance^musie 



amja 
my 

ar-ki 
they 



kumi-ninge 
son 

khusi-basi 
tofeast 



an-ya. 
heard. 



b0-te Msike ? * 
why you-aref* 

am-da boba-ra 
thy father 

ar rago-ya 
he got-angry 



si-ke 
came 

*yoyo, 
* see, 

kiban ; 

did; 
Am-da 

Thy 

dena} 
came, 

am-de 
thou 

am-da. 
thine. 
dena. 
came. 



ar-te 
him 

am-de 
thy 

jatipua 
kinsmen 

kuninge 
son 

ar-te 
him^to 

nityani 
always 

Matraka 
But 

Neta 
Therefore 



Ayiri 
Se 

ar-te 
him 

alan-ba 
inside-to 

dtmmi 
much 



bil-u asike. 

field-in was. 

Chakaran-te daku-ya 
Servants called 

gata-ya, * am-da bokora-de 
said, * thy younger-brother 

diyara ku-yan, miauja 

safe^and'Sotmd founds feast 

ma ano. Ne-ta ftr»a 

f/of went. Therefore his 

gata-ya. Matra-ka auri 
said. But he 



kati-re 
side-at 

Matra-ka 
But 

asu-yede ; 
put ; 

asu-yede. 
put. 
bash-wera, 
waS'deadi 

nira-ya. 
began. 
Puni 
Again 

gata-ya, 
said, 

necheda, 
returned, 

kibade.* 
makes.* 

boba-ra 
father 

bobaya4e 
fatl^r'to 



Eta 

Then 

papo 
sin 

ar-a 
his 

ar-a 
his 

Bhal 
Good 

barana ; 
lived ; 



gata 
word 



bbange 



jena, 
not, 



broke 

nabun-re min 
tofeed one 

dariyau ranin 
harlots keeping 

mauja kibe ? Ar-a 
feast madest t Mis 



bahami 
many 
mera 
goat 



dinayan 
daysfor 

am-de 
thou 



iya-bo 
honse^to 

* imiti 
Uhus 
puni 
again 

E-ta 
Then 

baya- 
outside- 
gata-ya, 

said^ 

seba 
service 



nika 
all 



dhan-um-de 
property 



aiu-a asaya masike 
my near art. 

airi bokum-de 

this brother^thy 
mauja ni-ki-ma/ 

feast we^shall^make* 



boba-ra 
father 

Aifi-a 
My 

bash-wera, 
had'died. 



gata-ya, 
said, 

dhan 
property 

barana ; 
lived; 



am-da 
thy 

din-din jena. 

gapest not. 

udayayia, ar 

wasted, he 

' e kanda, 
O son, 

jetekasi, 
whatever, 

haje-soran, 
was- lost r 
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